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 ترجمة الأمانة العامةّ للاتحاد البرلماني العربي

  
 

  ،مارتن تشونغونغالسيد  سعادة كلمة
 الأمين العام للاتحاد البرلماني الدولي

 الحفل الافتتاحي للمؤتمر البرلماني بشأن الحوار بين الأديان

 2023حزيران/يونيو  13مراكش )المملكة المغربية(، 
 فخامة السيد الرئيس،

 معالي السيد رئيس مجلس النواب،
 معالي رئيس مجلس المستشارين،

 سعادة السادة أعضاء البرلمانات، 
 ،ممثلو الأديان والمعتقدات ومنظمات المجتمع المدني الدينية والأوساط الأكاديمية الكرام

 ،الكرام الضيوف، والسيدات، والسادةحضرة 

برلمان المملكة المغربية على استضافتنا  شاكرا   باتشيكو،دوارتي  السيد معالي ،لا يسعني إلا أن أردد كلمات زميلي وصديقي
أن أتقدم بالشكر على التعاون المثمر الذي حصلنا عليه  ا  وعلى كرمهم والتزامهم بهذا المسعى المشترك. اسمحوا لي أيض

 مع شركائنا الآخرين.

اص للاتحاد البرلماني مراكش مكان خ الدولي،كما قال للتو رئيس الاتحاد البرلماني   بالطبع، ،الكرام والسادةالسيدات 
بتاريخ التعايش بين الأديان  ا  للاتحاد. لا تشتهر مدينة مراكش أيض 107العامة الـاستضافتها الجمعية  بفضلالدولي 

بوثيقة مهمة للغاية تعزز التعايش.  2012عام الالمدينة التي احتفلت في  ا  بل إنها أيض فحسب،والمعتقدات المختلفة 
 .المدينة صحيفةلقرن السابع تسمى حقوق الأقليات الدينية في العالم الإسلامي وثيقة من ا يذكر إعلان مراكش بشأن

والتي شملت اليهود  المنورة،وأتباعه وسكان المدينة  محمدكان أول دستور مكتوب في الإسلام ينظم العلاقات بين النبي 
سمعنا للتو من جلالة  كما  يمثل،. يفصل هذا الدستور حقوق وواجبات مواطني المدينة بغض النظر عن دينهم. إنه ا  أيض

 للمواطنة وحل النزاعات في العلاقات بين الأديان. ا  مهم ، مثالا  يةالمغربالمملكة ملك 

 ، لكنهعام 1400ربما ليس  -عات ل النزاتاريخ طويل في تعزيز المواطنة وح ا  ، لدينا أيضفي الاتحاد البرلماني الدوليف
 جزء من حمضنا النووي.

    +41 22 919 41 50 :اتفاله
 +41 22 919 41 60 :الفاكس

 postbox@ipu.org :الإلكتروني البريد
www.ipu.org 

  5 بومييه دو شومان
 330 البريد صندوق
 ساكونيكس-جراند لو 1218
  سويسرا -جنيف

www.ipu.org 
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على أدوات الحوار البرلماني والدبلوماسية للعمل من أجل يعتمد ، 1889عام الفي  الاتحاد البرلماني الدولي تأسيسمنذ و 
المساواة والشمولية مجتمعات أكثر سلمية وديمقراطية ذات مؤسسات وقيم قوية. تحكم عمل الاتحاد خمس قيم أساسية: 

، يلتزم الاتحاد البرلماني الدولي بدعوة البرلمانيين الذين يعكسون المجتمع لنزاهة والتضامن. على وجه الخصوصوالاحترام وا
  بكل تنوعه.

 يكمن الشمول بشكل خاص في صميم عملنا.و 

والتفاعلات والديناميكيات التي تؤثر على  للجهات المعنيةتشجع استراتيجيتنا الحالية البرلمانات على دمج رؤية أوسع و 
 من أجل الديمقراطية. ،المختلفة للجهات المعنيةلفهم أنفسهم كجزء من النظم البيئية الأوسع  والبرلمانيين،البرلمانات 

وفي كثير من  الناس،نحن نعيش في عالم لا يمكن الاستهانة فيه بتأثير الدين والمعتقد على هوية وقيم  وسادتي،سيداتي 
أكثر من أربعة من كل خمسة أشخاص في جميع أنحاء العالم إلى دين. يعيش الكثير منكم ينتمي الحالات على السياسة. 

والبعض الآخر حيث يجب أن يتوافق التشريع مع القانون الديني. يعيش آخرون  الدستور،حيث ورد ذكر الله في  دولفي 
 دولة.في أنظمة تقوم على فصل الدين عن ال

قمنا بدمج الانخراط مع الدين والمعتقد في عملنا. إنه لمن دواعي سروري أن أشارككم اليوم الجزء  هذا،على أساس و 
نأخذ في الاعتبار المشاركة المؤسسية للبرلمانات في الدين  التقرير،الأول من التقرير البرلماني حول الدين والمعتقد. في هذا 

 أو المعتقد.

في الطرق  وينظروالخبراء في هذا المجال. الأعضاء  ابرلماناتنيعتمد التقرير على الأبحاث والممارسات الجيدة التي تشاركها و 
واللجان  الدينية،للأقليات  المخصصةمثل: المقاعد  المعتقد،مع الدين أو  كمؤسسات،  البرلمانات،المختلفة التي تتعامل بها 

، واحتفالات وقواعد اللباس البرلمانية الجلسات،والصلاة التي تقام في بداية  المعتقد،عامل مع الدين أو البرلمانية التي تت
 ، على سبيل المثال لا الحصر.ناسبات الدينية من قبل البرلمانذكرى الم

ق علّ  ،2019عام الكنقطة إيضاحية: صورة الغلاف من برلمان نيوزيلندا. في أعقاب هجمات مسجد كرايستشيرش في و 
ودعا ممثلي الديانات والكنائس الإسلامية واليهودية  المناقشة، قاعةالبرلمان قواعده المتعلقة بالسماح لـ "الغرباء" بدخول 

 البرلمان. لمخاطبةوالبوذية والسيخية والهندوسية وراتانا والكاثوليكية والإنجيلية والمشيخية 

الخاصة معنا. يهدف هذا التقرير إلى أن يكون وثيقة  ملمشاركة تجاربك -وأكثر من ذلك  المنشور،للنظر في هذا  مندعوكو 
سنصدر الجزء الثاني من  المؤتمر،مع مشاركة المزيد من البرلمانات في ممارساتها الجيدة. بعد هذا  التطورة ستستمر في حيّ 
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 ا  كان برلمانيأسواء  -. إذا كان أي منكم هنا سائلالمالذي سينظر في تجارب البرلمانيين الذين يتعاملون مع هذه  التقرير،
 في الاتصال بزملائي. وافلا تتردد معنا، مبمشاركة خبراتك ا  مهتم -أو غيره 

 -نحن هنا لمواصلة هذا التفاعل بين بعض الجهات الفاعلة الأكثر نفوذا  في مجتمعاتنا  الحالي،عند حضور مؤتمرنا  الآن،و 
 لي الدين والمعتقد من جهة أخرى.البرلمانيين من جهة وممث

 في تمكين السلام. هاما   ويجب أن يكون عاملا   ،بأن الحوار بين الأديان يمكن راسخا   نحن نؤمن إيمانا  و 

مثل إيماننا المشترك بالكرامة الإنسانية والحاجة إلى  -نريد أن نفكر ونبني على ما هو مشترك بيننا  المقبلة،في الأيام و 
وبناء مجتمعات أكثر  ا  مع للمشاركة ا  نحو تأمين مستقبل أفضل للأجيال التي ستأتي بعدنا. نود أن نجد طرق ا  التكاتف مع

ترم الحريات الأساسية لجميع  القانون،حيث تسود سيادة  وعدالة،وشمولية  ا  سلام  .يتم إغفال أحدولا  البشر،وتحح

والتعلم من ثروة الممارسات  المشتركة،وتحديد التحديات  خبراتنا،و لدينا فرصة فريدة هنا لمشاركة أفكارنا  وسادتي،سيداتي 
 الجيدة الموجودة هناك.

بالاحترام ورغبتنا المشتركة في العمل من  ا  مسترشد التبادل،وأن أشجع روح  مراكش،لذلك يسعدني أن أرحب بكم في و 
 أجل عالم أفضل.

  أتمنى لكم جميعا  مؤتمرا  ناجحا .و 
 



 

Speech by Mr. Martin Chungong,  
IPU Secretary General 

 
Inaugural ceremony for the Parliamentary Conference on Interfaith Dialogue 

 
 
 
 
 

 
Mr. President, 
Honourable Speaker of the House of Representatives, 
Honourable Speaker of the House of Councillors, 
Members of Parliament, 
Distinguished representatives of religions, beliefs, faith-based civil society organizations and academia, 
Distinguished guests, ladies and gentlemen, 
 
I can only echo the words of my colleague and friend, Mr. Duarte Pacheco, in thanking the Parliament of 
the Kingdom of Morocco for hosting us and for their generosity and commitment to this joint endeavour. 
Let me also extend my thanks for the fruitful cooperation we have had with our other partners.  
 
Ladies and gentlemen, of course, as the President of the IPU has just said, Marrakech is a special place 
for the IPU by reason of having hosted the 107th IPU Assembly. The city of Marrakesh is also not only 
famous for its history of coexistence between different religions and beliefs, it is also the city which, in 
2012, commemorated a very important document promoting coexistence. The Marrakesh Declaration on 
the Rights of Religious Minorities in the Muslim World recalls a document from the seventh century called 
the Charter of Medina. It was the first written constitution in Islam which regulated relations between the 
Muslim Prophet Mohammad, his followers, and the residents of Medina, which also included Jews. This 
constitution detailed the rights and duties of the citizens of Medina, regardless of their religion. It marks, 
as we have just heard from His Majesty the King of Morocco, an important example of citizenship and 
conflict resolution in interfaith relations.  
 
At the IPU, we also have a long history of promoting citizenship and conflict resolution – maybe not 1400 
years, but it is part of our DNA.  
 
Since its establishment in 1889, the IPU has been relying on the tools of parliamentary dialogue and 
diplomacy to work towards more peaceful and democratic societies with strong institutions and values. 
The work of the IPU is governed by five core values: equality, inclusiveness, respect, integrity and 
solidarity. In particular, the IPU is committed to convening parliamentarians who mirror society in all its 
diversity. 
 
Inclusion especially lies at the core of our work.  
 
Our current strategy encourages parliaments to incorporate a wider view of the stakeholders, interactions 
and dynamics that influence parliaments and parliamentarians, to understand themselves as part of 
broader ecosystems of different stakeholders, for democracy. 
 
Ladies and gentlemen, we live in a world where the influence of religion and belief on the identity and 
values of people, and in many cases on politics, cannot be underestimated. More than four out of five 
people worldwide identify with a religion. Many of you live in States where God is mentioned in the 
Constitution, others where legislation must align with religious law. Others live in systems which are 
based on the separation of religion from the State.  

 Marrakech (Morocco), 13 June 2023 
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On the basis of this, we have integrated engagement with religion and belief into our work. It is my 
pleasure to share with you today Part 1 of the Parliamentary Report on Religion and Belief. In this 
report, we consider the institutional engagement of parliaments with religion or belief.  
 
The report draws on research and good practices shared by our Member Parliaments and by experts 
in the field. It considers different ways in which parliaments, as institutions, engage with religion or 
belief, such as: reserved seats for religious minorities, parliamentary committees dealing with religion 
or belief, prayers that are held at the beginning of sessions, parliamentary dress codes, 
commemorations of religious events by parliament, to name a few.  
 
As a point of illustration: the cover picture is from the parliament of New Zealand. Following the 
Christchurch mosque attacks in 2019, the Parliament suspended its rules on allowing “strangers” to 
enter the debate chamber, inviting representatives of the Islamic, Jewish, Buddhist, Sikh, Hindu, 
Ratana, Catholic, Anglican and Presbyterian faiths and churches to address parliament. 
 
We invite you to consider this publication, and more than that – to share your own experiences with 
us. This report is intended to be a living document that will continue to grow as more parliaments 
share their good practices. After this Conference we be produce Part 2 of the report, which will look at 
the experiences of parliamentarians engaging with these issues. If any of you here – parliamentarians 
or others – would be interested in sharing your experiences with us, please do not hesitate to 
approach my colleagues.  
 
Now, coming to our present Conference, we are here to continue this interaction between some of the 
most influential actors in our societies – parliamentarians on the one hand and representatives of 
religion and belief on the other.  
 
We believe strongly that interfaith dialogue can and must be an important enabler of peace.  
 
In the coming days, we want to consider and build on what we have in common – such as our shared 
belief in human dignity and the need to pull together towards securing a better future for the 
generations that will come after us. We would like to find ways to engage together and build more 
peaceful, inclusive and just societies, where the rule of law prevails, the fundamental freedoms of all 
human beings are respected, and no one is left behind.  
 
Ladies and gentlemen, we have a unique opportunity here to share our thoughts and experiences, to 
identify common challenges, and to learn from the wealth of good practices out there.  
 
So it is my great pleasure to welcome you to Marrakesh, and to encourage a spirit of exchange, 
guided by respect and our common desire to work for a better world.  
 
I wish you all a successful Conference. 


